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O Município de Oeiras é o principal patrocinador do FIVA World Rally Portugal 
2023, a prova de carros clássicos organizada pela Portugal Classic e pelo 
Clube Português de Automóveis.

Este evento atrai a atenção de entusiastas de carros antigos de todo o mundo 
e de pessoas que partilham a paixão por veículos antigos e que viajam de 
diferentes países para participar ou simplesmente apreciar esta competição 
única.

Conscientes da evolução que Oeiras tem tido no âmbito do Turismo, o 
FIVA é mais um evento importante para o nosso concelho, pois permite 
o reconhecimento de Oeiras como referência nesta matéria na Área 
Metropolitana de Lisboa. Além disso coloca Oeiras no cenário internacional 
como um destino de primeira escolha para os amantes de carros clássicos.

Entre os dias 24 e 28 de maio, convidamo-lo a contemplar a beleza dos 
clássicos, emoldurada pela deslumbrante paisagem de Oeiras e a usufruir de 
uma experiência memorável.

Temos a certeza de que será mais um momento marcante na nossa história, 
impulsionando ainda mais o turismo no nosso território e consolidando Oeiras 
como um destino de excelência.

Oeiras receberá de braços abertos todos os participantes e entusiastas, 
partilhando a nossa hospitalidade e a paixão pelos veículos antigos.

ISALTINO MORAIS
PRESIDENTE DA CÂMARA DE MUNICIPAL 
DE OEIRAS 
___

The Municipality of Oeiras is the main sponsor of FIVA World Rally Portugal 
2023, the classic car race organised by Portugal Classic and the Portuguese 
Automobile Club.

This event attracts the attention of vintage car enthusiasts from all over the 
world and people who share the passion for vintage vehicles and who travel 
from different countries to participate or simply enjoy this unique competition.

Aware of the evolution that Oeiras has undergone in Tourism, the FIVA 
is another important event for our municipality, as it allows Oeiras to be 
recognised as a reference in this area within the Lisbon Metropolitan Area. 
Besides, it places Oeiras on the international scene as a destination of first 
choice for lovers of classic cars.

Between May 24 and 28, we invite you to contemplate the beauty of the 
classics, framed by the stunning landscape of Oeiras and to enjoy a memorable 
experience.

We are sure that this will be another landmark moment in our history, 
promoting tourism in our territory and consolidating Oeiras as a destination of 
excellence.

Oeiras will welcome all participants and enthusiasts with open arms, sharing 
our hospitality and passion for vintage vehicles.

Obrigada e até já,

ISALTINO MORAIS
MAYOR OF THE TOWN HALL OF OEIRAS
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“É com grande satisfação que o Município de Sintra recebe o 
FIVA WORLD RALLY PORTUGAL 2023, prova que tem essa 
rara capacidade de unir a história da indústria automóvel com 
o património cultural e natural que, nesta edição, incide sobre 
a área metropolitana de Lisboa.

Sintra tem vastos pergaminhos no desporto automóvel, 
incluindo na participação e organização de provas de carros 
clássicos. É que faz parte da sua História desde os primórdios 
da chegada do automóvel ao nosso país, como é o caso 
do Príncipe D. Afonso de Bragança, grande entusiasta da 
velocidade que estava intimamente ligado a Sintra.

É, pois, com alegria e naturalidade que recebemos o FIVA 
WORLD RALLY PORTUGAL 2023 no concelho de Sintra, com 
os votos sinceros de boas vindas a todos os participantes e 
uma palavra de louvor à organização do evento.

BASÍLIO HORTA
PRESIDENTE DA CÂMARA MUNICIPAL 
DE SINTRA
___

“It is with great satisfaction that the Municipality of Sintra 
hosts the FIVA WORLD RALLY PORTUGAL 2023, proof that 
it has that rare ability to unite the history of the automotive 
industry with the cultural and natural heritage that, in this 
edition, focuses on the Lisbon metropolitan area.

Sintra has vast parchments in motorsport, including the 
participation and organization of classic car competitions. It 
is part of its history since the beginning of the arrival of the 
automobile in our country, as is the case of Prince D. Afonso 
de Bragança, a great speed enthusiast who was closely linked 
to Sintra.

It is, therefore, with joy and naturalness that we receive the 
FIVA WORLD RALLY PORTUGAL 2023 in the municipality of 
Sintra, with a sincere welcome to all participants and a word of 
praise for the organization of the event.

BASÍLIO HORTA
MAYOR OF THE TOWN HALL OF SINTRA

É com enorme satisfação que o Município de Cascais 
acolhe o FIVA World Rally, um dos principais eventos 
de clássicos do mundo. 

Este é mais um momento alto para o desporto 
automóvel a que Cascais mais uma vez se associa, 
consistente na aposta nos clássicos, mas aberto ao 
futuro, com uma componente económica muito 
importante ao reforçar uma importante cadeia 
de valores que geram riqueza e que deste modo 
permitem continuar a reforçar as políticas de coesão 
social.

Cascais tem uma ligação ao desporto motorizado 
antiga e rica de história. Desde os circuitos nas Ruas 
do Estoril no início do século XX, até ao circuito 
citadino de Cascais nos anos 60, e à construção 
do Autódromo do Estoril em 1972, foram muitos os 
momentos que contribuíram para uma relação que 
dura até aos dias de hoje e que continua a atrair 
condutores de todo o mundo. 

Sejam muito bem-vindos e estou certo de que o FIVA 
World Rally será uma prova de sucesso.

Carlos Carreiras
PRESIDENTE DA CÂMARA MUNICIPAL 
DE CASCAIS

___

It is with great pleasure that Cascais Municipality welcomes 
the FIVA World Rally, one of the main classic car events in the 
world. 

This is another high point for motor sport that Cascais once 
again joins, consistently committed to classics, but open to 
the future, with a very important economic component by 
reinforcing an important value chain that generates wealth 
and allows us to continue to strengthen social cohesion 
policies.

Cascais has an old and rich connection to motor sports. 
From the circuits on the streets of Estoril in the early 
twentieth century, to the Cascais circuit in the 1960s, and the 
construction of the Estoril Race Track in 1972, there have been 
many moments that have contributed to a relationship that 
lasts to this day and continues to attract drivers from around 
the world. 

A very warm welcome and I am sure that the FIVA World Rally 

will be a successful event.

CARLOS CARREIRAS
MAYOR OF THE TOWN HALL OF CASCAIS 
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O Concelho de Palmela é o mais extenso da Área Metropolitana de 
Lisboa e congrega uma multiplicidade de paisagens e encantos, 
entre as planícies, marcadas por milhares de hectares de “jardins 
de vinhas”, o rio Sado e a cordilheira da Arrábida, onde se destaca 
o perfil do Castelo de Palmela, sentinela milenar que é, hoje, um 
verdadeiro farol da região. 

Para quem partilha a paixão pelo mundo automóvel, este território 
profundamente cénico alia o prazer de conduzir à (re)descoberta 
do destino, onde o património cultural e a tradição dos melhores 
saberes e sabores locais surgem aliados à inovação e ao futuro. 

E se a memória associará, para sempre, Palmela ao primeiro 
acidente automóvel ocorrido em Portugal, na viagem inaugural do  
Panhard & Levassor do Conde de Avilez, entre Lisboa e Santiago 
do Cacém - corria o ano de 1895 – também é certo que a história 
do mundo automóvel continua a escrever-se no Concelho onde se 
desenvolve o maior cluster automóvel nacional.

É, pois, com enorme honra que acolhemos as/os participantes 
do FIVA World Rally Portugal e que fazemos votos de uma 
excelente viagem e estadia, com a certeza de que a sua presença 
em Palmela, com alguns dos automóveis históricos mais 
emblemáticos de sempre, fará as delícias das/os amantes das 
quatro rodas e do público em geral.

ÁLVARO MANUEL BALSEIRO AMARO
PRESIDENTE DA CÂMARA MUNICIPAL 
DE PALMELA
__

The Municipality of Palmela is the largest in the Metropolitan Area 
of Lisbon and brings together a multitude of landscapes and 
charms, between the plains, marked by thousands of hectares 
of “vineyard gardens”, the river Sado and the Arrábida mountain 
range, where the profile of Castelo de Palmela, an ancient 
watchtower that is today a true lighthouse in the region.

For those who share a passion for the automotive world, this 
deeply scenic territory combines the pleasure of driving with the 
(re)discovery of the destination, where cultural heritage and the 
tradition of the best knowledge and local flavors are combined with 
innovation and the future.

And if memory will forever associate Palmela with the first car 
accident that occurred in Portugal, on the maiden voyage of the 
Panhard & Levassor of Conde de Avilez, between Lisbon and 
Santiago do Cacém - it was the year 1895 - it is also certain that 
the history of the The automotive world continues to be written in 
the Municipality where the largest national automotive cluster is 
developed.

It is, therefore, with great honor that we welcome the participants 
of the FIVA World Rally Portugal and that we wish you an excellent 
trip and stay, with the certainty that your presence in Palmela, with 
some of the most emblematic historic cars ever, will delight lovers 
of four wheels and the general public.

ÁLVARO MANUEL BALSEIRO AMARO
MAYOR OF THE TOWN HALL OF PALMELA

“Sejam bem-vindos ao Município de Mafra!

Este é um território que se distingue não só pelo Real 
Edifício de Mafra, conjunto diversificado que integra o 
Palácio, Basílica, Convento, Jardim do Cerco e Tapada, 
classificado como Património Mundial pela UNESCO, 
mas também pela Reserva Mundial de Surf da 
Ericeira, a primeira da Europa e a segunda do mundo, 
integrando sete distintas ondas de classe mundial em 
escassos quatro quilómetros de costa marítima. Pela 
diversidade de cenários, este é o palco privilegiado 
para acolher o Fiva World Rally Portugal 2023, aliando 
o desporto ao turismo.

Nesta oportunidade, felicito a organização do evento 
pela sua capacidade empreendedora e endereço uma 
mensagem aos participantes, provenientes de vários 
países: faço votos de que, para além do património 
cultural e natural, a hospitalidade das nossas gentes 
seja o melhor cartão de visita. Voltem sempre!

HÉLDER SOUSA SILVA
PRESIDENTE DA CÂMARA DE MUNICIPAL 
DE MAFRA 
___

Welcome to the Mafra Municipality!

This is a territory that is distinguished not only by the 
Royal Building of Mafra, a diverse set that includes the 
Palace, Basilica, Convent, Cerco Garden and Tapada, 
classified as World Heritage by UNESCO, but also by 
the Ericeira World Surfing Reserve, the first in Europe 
and the second in the world, integrating seven distinct 
world-class waves in just four kilometres of coastline. 
Due to the diversity of scenarios, this is the privileged 
stage to host the Fiva World Rally Portugal 2023, 
combining sport with tourism.

On this occasion, I congratulate the organisation of 
the event for its entrepreneurial capacity and send a 
message to the participants, who came from various 
countries: I hope that, in addition to the cultural and 
natural heritage, the hospitality of our people will be the 
best business card. Come back always!

HÉLDER SOUSA SILVA
MAYOR OF THE TOWN HALL OF MAFRA
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Durante alguns dias em maio de 2023, Lisboa e alguns locais 
pitorescos circundantes ficarão ainda mais bonitos do que 
normalmente já são. É quando o FIVA World Rally, organizado 
pelo Clube Português de Automóveis Históricos (CPAA), 
chegará a estes locais.

A ideia por trás de cada FIVA World Rally é mostrar o que a 
FIVA representa em todo o mundo: a proteção, preservação 
e promoção de veículos históricos como museus rolantes. 
Portugal é conhecido como um país belo e hospitaleiro, 
inovador mas que respeita a sua história. Portanto, é um 
cenário ideal para um FIVA World Rally.

Organizar um evento como esse requer uma equipe de 
classe mundial. A CPAA montou essa equipe, por isso estou 
confiante de que todos os participantes se divertirão muito 
e que o evento ocorrerá sem problemas, mas também 
com segurança e responsabilidade. Afinal, não se trata 
de velocidade em um FIVA World Rally. É sobre a arte de 
conduzir com regularidade, e sobre a arte de desfrutar da 
condução na sua forma mais pura, sem stress e pressa, para 
deleite dos espectadores.

Tenha um bom tempo, completamente!

TIDDO BRESTERS
PRESIDENTE DA FIVA

___

For a few days in May 2023, Lisbon and some scenic, 
surrounding places will be even more beautiful than they 
normally already are. That’s when the FIVA World Rally, 
organized by the Portuguese Historic Vehicle Club (CPAA), 
will hit these places.

The idea behind each FIVA World Rally is to showcase what 
FIVA stands for worldwide: the Protection, Preservation and 
Promotion of historic vehicles as rolling museums. Portugal is 
known as a beautiful and hospitable country that is innovative 
but also respects its history. Therefore, it is an ideal setting for 
a FIVA World Rally.

Organizing such an event requires a world-class team. 
CPAA has assembled such a team, so I am confident that 
all participants will have a great time and that the event will 
run smoothly and also safely and responsibly. After all, it’s 
not about speed in a FIVA World Rally. It is about the art of 
regularity driving, and about the art of enjoying driving in 
its purest form, without stress and hurry, to the delight of 
onlookers.

Have a good time, altogether!

TIDDO BRESTERS
FIVA PRESIDENT

Caro Participante do Rally Mundial FIVA 2023,

É para o Clube Português de Automóveis Antigos um enorme 
orgulho mais uma vez ter um evento desta dimensão em Portugal.

Esperamos que o programa que preparamos cuidadosamente em 
conjunto com a Portugal Classic para si vá ao encontro das suas 
melhores expectativas.

As provas realizadas pela FIVA são eventos que se revestem de 
enorme importância para o país onde se realizam assim como para a 
FIVA cujo histórico de eventos com qualidade são uma tradição.

O Clube Português de Automóveis Antigos como Entidade 
Organizadora e Autoridade Nacional FIVA sente uma 
responsabilidade acrescida na realização do FIVA World Rally 2023, 
pelo que tudo fizemos para que a qualidade do mesmo orgulhe a 
FIVA em ter como ANF em Portugal o CPAA.

É com muito entusiasmo que recebemos a comitiva da FIVA, 
liderada pelo seu Presidente, Tiddo Bresters, neste Rally Mundial 
FIVA 2023 em Portugal.

Desejamos a todos os participantes um excelente evento e que 
desfrutem o mais possível dos variados e emblemáticos locais que 
escolhemos para si.

Bom Rally !!

JOSÉ CARLOS BARQUINHA
PRESIDENTE DIREÇÃO CLUBE PORTUGUÊS DE AUTOMÓVEIS 
ANTIGOS

___

Dear Participant,

The Clube Português de Automóveis Antigos is extremely proud to 
welcome you all to the 2023 FIVA World Rally in Portugal.

We hope that the program that we have carefully prepared together 
with Portugal Classic for you, will meet your best expectations.

As we all know, the high-quality events held by FIVA are of enormous 
importance not only for the country where they are held, as well as 
for FIVA itself.

The Clube Português de Automóveis Antigos, as the organising 
entity and National FIVA Authority, feels an added responsibility in 
successfully carrying out the FIVA World Rally 2023.

Therefore, it is with great enthusiasm that we welcome the FIVA 
delegation, led by its President, Tiddo Bresters, to this special 
occasion.

We wish all participants an excellent event and that they enjoy as 
much as possible the varied and emblematic places that we have 
chosen for you.

Have a Good Rally!

JOSE CARLOS BARQUINHA
PRESIDENT OF CLUBE PORTUGUÊS DE AUTOMÓVEIS ANTIGOS

MENSAGENS
MESSAGES
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No próximo dia 27 de maio a cidade de Lisboa espera as 
quase duas centenas de participantes do clássico encontro 
dos clássicos, o FIVA World Rally Portugal. A cidade espera 
o autêntico museu que os nossos pilotos e co-pilotos – 
oriundos de vários países diferentes – vão tornar realidade 
durante quatro dias. Quatro dias dedicados a carros clássicos, 
e com exemplares que chegam ao estatuto do secular.

Mas o FIVA World Rally é mais do que uma prova do mundo 
automóvel: ela junta a paixão pelo automóvel clássico a um 
rico programa cultural que, de forma notável, deixará aos 
participantes uma imagem do melhor de Portugal. Em Lisboa, 
poderão contar com o início do ambiente festivo que marca 
esta altura – estamos quase nos Santos Populares – enquanto 
usufruem da riqueza cultural e histórica de uma das cidades 
mais antigas do mundo.

Ao Clube Português de Automóveis Antigos e à Portugal 
Classic deixo um agradecimento sentido e especial, por 
levarem a imagem da cidade e do país ao mundo. Cá vos 
esperamos!

CARLOS MOEDAS
PRESIDENTE DA CÂMARA DE MUNICIPAL 
DE LISBOA 

___

On the 27th of May, Lisbon will be waiting for the almost 
two hundred participants of the already classic meeting of 
the classics, the FIVA World Rally Portugal. The city awaits 
the authentic museum that our drivers and co-drivers - from 
several different countries - will make real for four days. For 
four days dedicated to the best of classic cars, and with 
examples that reach the status of the century-old.

But the FIVA World Rally is more than an event about classic 
vehicles: it merges the passion for classic cars to a rich cultural 
program that, in a remarkable way, will give the participants an 
image of the best of Portugal. In Lisbon, you can expect the 
beginning of the festive atmosphere that marks this time - it is 
almost the time of the Santos Populares - while enjoying the 
cultural and historical richness of one of the oldest cities in the 
world.

I would like to thank the Portuguese Historic Vehicle Club 
and Portugal Classic for taking the image of the city and the 
country to the world. Lisbon waits for you all!

CARLOS MOEDAS
MAYOR OF THE TOWN HALL OF LISBON  
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COMISSÃO ORGANIZADORA 
THE  ORGANIZATION COMMITTEE
LUIS BRITO
PAULO ALMEIDA
YOUSIF LOUCA
DIOGO CONCEIÇÃO
 
COLÉGIO DE COMISSÁRIOS 
DESPORTIVOS
STEWARDS
LUIZ CARAMELO
DETLEF KRUKENKAMP (FIVA)
LURDES COUTINHO
 
OBSERVADOR FIVA
FIVA OBSERVER
DETLEF KRUKENKAMP FIVA (GERMANY)
 
DIRETOR DE PROVA
CLERK OF THE COURSE
NUNO GALVÃO LOPES
 
DIRETOR DE PROVA ADJUNTO
DEPUTY CLERK OF THE COURSE
ISABEL SANTOS
BRUNO COUTINHO
 
RELAÇÕES CONCORRENTES 
(REGULARIDADE)
COMPETITORS RELATIONS OFFICERS
IOLANDA SANTOS
 
COMISSÁRIO TÉCNICO
SCRUTINEER
RICARDO SEARA CARDOSO
 
APOIO CONCORRENTES 
PARTICIPANTS HELP & SUPPORT
YOUSIF LOUCA
ANDRÉ CARVALHO
MARGARIDA GRAÇA
AFONSO SILVA
 
RELAÇÕES COM COMUNICAÇÃO SOCIAL 
MEDIA & PUBLIC RELATIONS
IDEACAN
  

SECRETÁRIAS
SECRETARIES & ADMINISTRATIVE ASSISTANTS
SUSETE GUERREIRO
MARGARIDA GRAÇA
EVA SILVA
RODRIGO BRITO
 
RESPONSÁVEIS PARQUES
PARKING COORDINATORS
AMÍLCAR ALMEIDA
JOSÉ CARLOS LOPES
JOÃO PEREIRA
ANTÓNIO FELISBERTO
GIL VIEGAS
 
RESULTADOS 
TIMING
MY TIME
 
ASSISTÊNCIA 
CAR TECHNICAL ASSISTANCE
GARAGEM JOÃO GOMES
 
MORADA E CONTACTOS 
CONTACT & ADDRESS
RUA MARIA BROWN 7 5ºH
1500-430 LISBOA
EMAIL: INFO@FIVAWORLDRALLYPORTUGAL.COM
TELEFONE: +351 917 555 858

COMISSÃO ORGANIZADORA 
ORGANIZING COMMITTEE
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Caros participantes no FIVA World Rally Portugal,

Foi com enorme orgulho que em finais de 2019 

fui convidado pela direção do Clube Português 

de Automóveis Antigos para presidir a Comissão 

Organizadora do FIVA World Rally Portugal 2023, 

um dos eventos de automóveis clássicos mais 

importantes no Mundo. Foi uma honra que não 

poderia declinar mas algo me dizia que iria ter pela 

frente um desafio de grandes dimensões.

Apesar de trazer comigo uma experiência de mais de 

duas décadas a organizar eventos como o Algarve 

Classic Cars e outros eventos de carisma nacional e 

internacional.

Sabia que as imagens dos fantásticos automóveis 

clássicos e de Portugal poderiam proporcionar 

excelentes resultados se combinadas de forma 

adequada. Assim aconteceu, de facto.

Temos hoje mais de uma centena de participantes 

oriundos de países como a Argentina, Alemanha, 

Andorra, França, Holanda, Luxemburgo, Espanha, 

Suíça, Inglaterra ou Dinamarca.

A responsabilidade que nos foi atribuída é imensa 

mas estou convicto que a nossa experiente 

equipa irá desempenhar a sua missão com o 

rigor e profissionalismo de sempre, de forma a 

proporcionar a todos os nossos visitantes uma 

experiência verdadeiramente única e enriquecedora, 

honrando assim os nomes de Portugal, da FIVA, do 

CPAA e do Portugal Classic. Quero aqui deixar um 

agradecimento público às Câmaras Municipais de 

Oeiras, Lisboa, Sintra, Cascais, Palmela, Mafra e ao 

Turismo de Lisboa pela colaboração recebida e a 

todos os nossos apoiantes e patrocinadores, pilares 

fundamentais para o bom sucesso desta organização.

Cabe aqui também um agradecimento aos órgãos de 

comunicação social que colaboraram na divulgação 

do evento e que irão agora assegurar a cobertura do 

mesmo revelando ao país e ao mundo o resultado do 

nosso trabalho. Bem hajam.

LUIS BRITO
PRESIDENTE DA COMISSÃO ORGANIZADORA 

Dear participants in the FIVA World Rally 

Portugal,

It was with great pride that in late 2019 I was 

invited by the management of the Clube 

Português de Automóveis Antigos to chair 

the Organizing Committee of the FIVA World 

Rally Portugal 2023, one of the most important 

classic car events in the World. It was an 

honour I couldn’t refuse, but something told me 

I would face a challenge of great dimensions.

Despite having more than two decades of 

experience in organizing events such as the 

Algarve Classic Cars and other events of 

national and international charisma.

I knew that the images of the fantastic classic 

cars and Portugal could provide excellent 

results if combined in the right way. And so, it 

happened.

Today we have more than one hundred 

participants from countries such as Argentina, 

Germany, Andorra, France, Holland, 

Luxembourg, Spain, Switzerland, England, and 

Denmark.

The responsibility given to us is immense, but 

I am convinced that our experienced team 

will perform its mission with the rigour and 

professionalism as always, in order to provide 

all our visitors a truly unique and enriched 

experience, honouring the names of Portugal, 

FIVA, CPAA and Portugal Classic. I would like 

to publicly thank the Councils of Oeiras, Lisbon, 

Sintra, Cascais, Palmela, Mafra and Turismo 

de Lisboa for their collaboration and all our 

supporters and sponsors, fundamental pillars 

for the success of this organization.

We would also like to thank the media who 

collaborated in the promotion of the event and 

who will now ensure its coverage, revealing 

to the country and the world the result of our 

work. Thank you.

LUIS BRITO
PRESIDENT OF THE ORGANIZING 

COMMITTEE 
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Yousif Louca

Afonso Silva IDIOMAS / LANGUAGES

IDIOMAS / LANGUAGES

IDIOMAS / LANGUAGES

IDIOMAS / LANGUAGES

NOME / NAME

NOME / NAME

CONTACTO / CONTACT

CONTACTO / CONTACT

+351 916 440 404

+351 914 430 965

Estrada de Pintéus, Z. Ind. Qta. do Lago, Edif. 5
2660-194 Sto. Antão do Tojal - Loures, Portugal
 
GPS: 38°51’43.30”N 9°9’1”W

 

+351 961 547 990
 

André Carvalho
NOME / NAME

CONTACTO / CONTACT

+351 924 474 552

Margarida Graça
NOME / NAME

CONTACTO / CONTACT

+351 966 537 495 

APOIO AOS CONCORRENTES
ASSISTANCE TO PARTICIPANTS

ASSISTÊNCIA TÉCNICA 
TECHNICAL ASSISTANCE
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MAY 24th
11:30 Registration Desk Opening 
 at Lagoas Park Hotel
17:00 Murganheira Sparkling Wine Cocktail
20:00 Dinner at Fábrica da Pólvora
 
MAY 25th
09:30 Departure of participants for the 1st stage
10:30 Azeitão
11:00 Arrábida Natural Park
12:00 Arrival at Palmela
13:00 Lunch in Palmela Castle
15:00 Departure 2nd stage
16:30 Bacalhôa Winery Museum
17:30 Arrival at Palácio Marquês de Pombal
20:30 Dinner at Casino Estoril
 
MAY 26th
09:30 Departure 3rd stage
10:30 Arrival in Sintra
10:40 Guided tour in Sintra
11:30 Departure 4th stage
12:30 Arrival and Visit Palácio Nacional de Mafra
13:30 Lunch at Palácio Nacional Mafra
15:00 Departure 5th stage
16:00 Get Together at Cascais Marina
17:30 Arrival at Palácio Marquês de Pombal
20:00 Dinner at Palácio Nacional de Queluz

MAY 27th
09:30 Departure 6th stage
10:20 Arrival in Lisbon
10:30 Guided Visit at Palácio Nacional da Ajuda
12:00 Arrival at Terreiro do Paço (Lisbon)
13:00 Lunch in Lisbon
15:30 Guided Tour at National Coach Museum
17:00 Departure 7th stage
17:30 Arrival at Palacio Marquês de Pombal
20:00 Cocktail at Forte de São Julião da Barra
20:30 Gala Dinner at Forte de São Julião da Barra
 

MAY 28th
10:00 Departure 8th stage
10:30 Power Stage – Coastal Road
12:00 Cocktail at Palacio Marquês de Pombal
13:00 Lunch at Palácio Marquês de Pombal
15:00 Awards Ceremony FIVA World Rally 
 Portugal 2023

24 MAIO
11:30 Abertura do Balcão de Inscrições 
 no Lagoas Park Hotel
17:00  Cocktail de Espumante Murganheira
20:00  Jantar na Fábrica da Pólvora
 
25 MAIO
09:30 Partida dos participantes para a 1ª etapa
10:30  Azeitão
11:00  Parque Natural da Arrábida
11:00  Chegada a Palmela
13:00  Almoço no Castelo de Palmela
15h00  Partida 2ª etapa
16:30  Museu da Adega da Bacalhôa
17h30  Chegada ao Palácio Marquês de Pombal
20:30  Jantar no Casino Estoril
 
26 MAIO
09:30  Partida 3ª etapa
10h30  Chegada a Sintra
10:40  Visita Guiada em Sintra
11:30  Partida 4ª etapa
12h30  Chegada e Visita ao Palácio Nacional de Mafra
13h30  Almoço no Palácio Nacional Mafra
15:00  Partida 5ª etapa
16:00  Confraternização na Marina de Cascais
17h30  Chegada ao Palácio Marquês de Pombal
20:00  Jantar no Palácio Nacional de Queluz

27 MAIO
09:30 Partida 6ª etapa
10:20 Chegada a Lisboa
10:30 Visita Guiada no Palácio Nacional da Ajuda
12:00 Chegada ao Terreiro do Paço em Lisboa
13h00 Almoço em Lisboa
15:30 Visita Guiada ao Museu Nacional dos Coches
17:00 Partida 7ª etapa
17h30 Chegada ao Palácio Marquês de Pombal
20:00 Cocktail no Forte de São Julião da Barra
20h30 Jantar de Gala no Forte de São Julião da Barra
 
28 MAIO
10:00  Partida 8ª etapa
10:30  Power Stage – Estrada Costeira
12:00  Cocktail no Palácio Marquês de Pombal
13:00  Almoço no Palácio Marquês de Pombal
15:00  Cerimónia de entrega de prémios FIVA World Rally 
 Portugal 2023

PROGRAMA
PROGRAM
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MARCA

Delage CO

Ford A Phaeton

Ford A

Ford A Roadster

Ford A Roadster

Plymouth P-8

Citroen 11 BL Cabriolet

Bentley MK VI

Jaguar XK 120 Competition

MG A

Mercedes Benz 220 S

Triumph TR3 A

Cadillac 62

Jaguar E Type

MG B

Mercedes Benz 250 S 

Jaguar E Type

Porsche 912

Austin Mini Cooper S

Jaguar MK II

Porsche 911 T

Porsche 911

Alfa Romeo 2750 GTV 

BMW E9 CS 3.0

Alfa Romeo 2000 GTV

Alfa Romeo GT Junior 1300

Alfa Romeo 2000 GTV

Porsche 911 SC

Peugeot 205 GTI

Porsche 911

BMW E30M3

Morgan 4/4

Nº PILOTO 

1 Fernando Paulo Martins

2 Genésio Laranjo

3 Paulo Jácome Dos Anjos

4 Jorge Santos Silva

5 Luis Filipe

6 Paulo Rosário

7 António Alves

8 Leon Merrick-Smith

9 Pedro Filipe

10 Maria José Brilhante

11 Miguel Cases Sciamma

12 Daniel Ruben Genta

14 Peter Willits

15 Martin Tinsley

16 Christian Voelckel

17 António Viegas

18 Vasco Delgado

19 Nuno Serrano

20 Luís Caetano

21 Guilherme Duarte

22 Eduardo Avila

23 João Plácido Pires

24 Fernando Cordeiro

25 José Manuel Muñoz Roncero

26 Sancho Ramalho

27 Manuel Cohrs

28 José Luís Nunes

29 Miguel Jerónimo

30 Jorge Ferreira

31 Edgar Botelho Moniz

32 Francisco Sole Puig

33 Pedro Carregosa

CO-PILOTO

Sónia Pereira Coutinho

Fernando Laranjo

Pedro Costa da Silva

Helena Silva

Lúcia Marinho

Ticia Peixoto

Mário Vital de Melo

Lynete Merrick-Smith

Javier Iglesias

Manuel da Silva

Rosa Maria Nabau Talavera

Graciela Beatriz Maiorano

Zuzana Willits

Lisa Tinsley

Uta Voelckel

Bernardete Viegas

Carla Delgado

Alexandre Berardo

Ana Maria Cunha

José Pedro Faria

António Caldeira

Maria Teresa Diogo

Jorge Alves

Dolores Fernandez Martin

Rui Martins

Wenke Pfennig

Rui Aguiar Bragança

Ivo Tavares

José Figueiredo

António Leite

Ricardo Sole Borrel

Ekta Sureschandre

ANO 

1921

1928

1930

1930

1931

1939

1939

1949

1954

1956

1957

1960

1961

1962

1965

1966

1968

1968

1968

1969

1970

1970

1971

1973

1973

1974

1974

1983

1984

1986

1989

1993

 

CONCORRENTES
PARTICIPANTS REGULARITY
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Nº PILOTO

101 Tiago Patrício Gouveia

102 Vitor Serras 

103 Daniel dos Santos

104 Tiddo Bresters

105 António Amaral

106 Aristides Chalaça

107 Pedro Dias Costa

108 Francisco Paz Iglesias

109 Abraão Santos

110 Juan Molinari

111 Rolf Robert Streit

112 Diamantino Castelhano

113 Sofia Mendes

114 Gonzalo Mateo

115 José Santos Fernandes

116 Eduardo Neves

117 Eduardo Romero Oneto

118 Arnaldo Almeida

119 Alberto Gomes

120 Fernando Ferreira

121 Domingos Machado

122 Eduardo Schlifka Suranyi

123 Antero Magalhães

124 Luis Filipe Pereira

125 Malcolm Grubb

126 Robert Giannone

127 Manuel Enes

128 Lluis Dejuan Massana

129 Filipe Almeida

130 José Carlos Barquinha

131 Nuno Navarro

132 Rui Nogueira

133 Jorge Locícero

CO-PILOTO

Isabel Cudell Gouveia

Maria do Rosário Serras

Luiana dos Santos

Marianna Aldinova

Margarida Amaral

Ana Luísa Chalaça

Carla Dias Costa

Maria Mercedes Rodriguez

Ana Novo

Ivonne Stoisa

Beatrice Vonlanthen

Bertilde Castelhano

Inês Mendes

Leonidas Vidal Baile

Lídia Braga da Cruz

Mavildia Neves

Elena Baumgart

Maria Armanda Sanches

Connie Ferreira

Isaura Mendes Ribeiro

Magdalena Schlifka Suranyi

Maria Elisabete Carvalho

Maria Joana Ramos

Madeleine Grubb

Sharon Giannone

Alexandra Pombo

Paloma Cabeza Martinez

Manuela Barquinha

Filomena Navarro

Maurina Nogueira

Maria del Rosario Varela

MARCA

Rolls Royce Phanton II

Talbot Tourer

Aston Martin 15/98

Buick Eight

Crosley Hot-Shot

MG TD

Mercedes-Benz 190 SL

Mercedes Benz 220 S

Jaguar XK 140

AC ACE Bristol

MG A

Mercedes Benz 190 SL

MG A

Mercedes-Benz 190 SL

Jaguar XK 150 DHC

Rolls Royce Silver Cloud 

Ferrari 250 GTC

Volvo S 201

Jaguar E Type

Porsche 356

Porsche 356

Alfa Romeo Giulia SS

Jaguar E Type

Bentley S3

Austin 850

Jaguar E Type

Jaguar E FHC

Mercedes Benz 200

Mercedes Benz 250 SE

Jaguar E Type

MG B GT

Porsche 356

Alfa Romeo Giulia  

ANO

1930

1937

1939

1947

1950

1953

1955

1956

1956

1957

1957

1958

1959

1959

1960

1960

1961

1961

1962

1963

1963

1964

1964

1964

1964

1965

1965

1966

1966

1966

1966

1966

1966

CONCORRENTES
PARTICIPANTS TOURING
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Nº PILOTO

134  António Dionísio

135 José Martinez Ochoa

136 Manuel Gomes Paiva

137 Roberto Senerchia

138 Américo Correia

139 António Pinto

140 Alfredo Leite

141 Otto Krogh

142 Vitor Santos

143 Rafael Micó Palero

144 Manfred Lamm

145 Mariana Martins

146 Luís Vasconcelos Pinheiro

147 José Dickson Espirito Santo

148 Carlos Grilo

149 Gabriel Milian Monfort

150 Pedro Aragão

151 Aquiles de Brito

152 Pedro Leal Pereira

153 Carlos dos Santos

154 Josep Companys

155 João Melo Baptista

156 Alain Revret

157 Jorge Faria

158 Adriano Martins

159 José Rodrigo Cercos

160 CM Oeiras

161 Sérgio Mateus

162 Carlos Cebria

163 Juan Nadal

164 José Maria Cebria

165 Carlos Brizido

166 Detlef Krukenkamp

CO-PILOTO 

Maria Augusta Rodrigues

Oscar Doporto

Ema Antunes

Ricardo Narice

Susana Correia

Mónica Leite

Else Carell

Joaquim Lopes

Encarnacion Miranda Galindo

Conceição Lamm

Patrícia Brandão

Maria Leonor Pinheiro

Frederico Dickson Espirito Santo 

Maria Gloria Sanahuja

Isabel de Aragão

Maria Helena de Brito

Maria João Machado

Joana Oliva

Catarina Pinto Guimarães

Anne-Marie Mouton

Maria Otilia Faria

Maria Laurinda Martins

Josefa Hernandez Sospedra

Robin Mateus

Maria Hortensia Soriano

Maria Del Carmen Borobio

Ramona Escola Drau

Lurdes Costa e Silva

MARCA 

Jaguar E Type

Triumph TR6

Porsche 911

Mercedes Benz 280 SL

Jaguar E Type

Jaguar E OTS

Daimler V8

Mercedes Benz 280 SL

VW 181

Citroen DS 21

Volkswagen 1302

Porsche 914

Mercedes Benz 350 SL

Datsun 240 Z

Fiat 124 Spider 

Alfa Romeo GTV Bertone

Daimler Sovereign

Jaguar E Type

BMW 3.0 CSI

Jaguar E Type

Mercedes Benz 280 SL

Mercedes Benz 280 SL

Porsche 911 SC

Aston Martin V8 Volante

Mercedes Benz 280 SL

Toyota Celica

Porsche 944

Porsche 911

Mercedes-Benz 560 SL

Porsche 911 Carrera

Mercedes-Benz 560 SL

BMW Z1

BMW 320i

ANO 

1968

1968

1969

1969

1969

1969

1969

1970

1971

1971

1971

1972

1972

1972

1972

1973

1973

1973

1973

1974

1976

1978

1981

1982

1983

1986

1986

1986

1988

1988

1989

1990

1992 

CONCORRENTES
PARTICIPANTS TOURING
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CPAA
CLUBE PORTUGUÊS DE
AUTOMÓVEIS ANTIGOS

PELA CULTURA 
DO VEÍCULO ANTIGO
DESDE 1965

CPAA.PT
SEDE
Rua de Serpa Pinto, 520/528
4250-464 Porto
Tel: 225 377 699
porto@cpaa.pt

DELEGAÇÃO DE LISBOA
Alameda Calouste Gulbenkian, 7
2770-023 Paço d’Arcos – Oeiras
Tel: 214 410 633
lisboa@cpaa.pt

REPRESENTANTE
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DESPORTIVO REGULARITY

001 FERNANDO MARTINS / SÓNIA COUTINHO
PORTUGAL

002 GENÉSIO LARANJO / FERNANDO LARANJO
PORTUGAL

003 PAULO DOS ANJOS / PEDRO DA SILVA
PORTUGAL

004 JORGE SANTOS SILVA / HELENA SILVA
PORTUGAL

005 LUIS FILIPE / LÚCIA MARINHO
PORTUGAL

006 PAULO ROSÁRIO / TICIA PEIXOTO
PORTUGAL

007 ANTÓNIO ALVES / MÁRIO VITAL DE MELO
PORTUGAL

008 LEON MERRICK-SMITH / LYNETE MERRICK-SMITH
INGLATERRA
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>  Ralis de Regularidade Histórica
>  Ralis de Regularidade Sport +
>  Ralis de Velocidade
>  Rampas
>  Ralis Veículos a Energias Alternativas
>  Super Especiais
>  Serviços de Consultadoria 

MOTORSPORT 
TIMING & SAFETY 
SOLUTIONS

Constactos :
 +351 927 963 632   
mytime@classicclube.com

www.meustempos.pt

www.mytimepro.com

Em permanente desenvolvimento, as nossas plataformas permitem o 
acompanhamento “just in time” dos resultados dos eventos, com endereçamento 
publico na Internet. Possuem também “back ofice” que permite aos centros de 
controlo monitorizar e receber alertas nos processos de segurança, incluindo a 
possibilidade de interacção com as equipas em tempo real. 
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DESPORTIVO REGULARITY

009 PEDRO FILIPE / JAVIER IGLESIAS
PORTUGAL

010 MARIA JOSÉ BRILHANTE / MANUEL DA SILVA
PORTUGAL

011 MIGUEL  SCIAMMA / ROSA NABAU TALAVERA
ESPANHA

012 DANIEL RUBEN GENTA / GRACIELA MAIORANO
ESPANHA

014 PETER WILLITS / ZUZANA WILLITS
EUA

015 MARTIN TINSLEY / LISA TINSLEY
INGLATERRA

016 CHRISTIAN VOELCKEL / UTA VOELCKEL
ALEMANHA

017 ANTÓNIO VIEGAS / BERNARDETE VIEGAS
PORTUGAL



018 VASCO DELGADO / CARLA DELGADO
PORTUGAL

019 NUNO SERRANO / ALEXANDRE BERARDO
PORTUGAL

020 LUÍS CAETANO / ANA MARIA CUNHA
PORTUGAL

021 GUILHERME DUARTE / JOSÉ PEDRO FARIA
PORTUGAL

022 EDUARDO AVILA / ANTÓNIO CALDEIRA
PORTUGAL

023 JOÃO PLÁCIDO PIRES / MARIA TERESA DIOGO
PORTUGAL

024 FERNANDO CORDEIRO / JORGE ALVES
PORTUGAL

025 JOSÉ RONCERO / DOLORES MARTIN
ESPANHA



DESPORTIVO REGULARITY

026 SANCHO RAMALHO / RUI MARTINS
PORTUGAL

027 MANUEL COHRS / WENKE PFENNIG
ALEMANHA

028 JOSÉ LUÍS NUNES / RUI AGUIAR BRAGANÇA
PORTUGAL

029 MIGUEL JERÓNIMO / IVO TAVARES
PORTUGAL

030 JORGE FERREIRA / JOSÉ FIGUEIREDO
PORTUGAL

031 EDGAR BOTELHO MONIZ / ANTÓNIO LEITE
PORTUGAL

032 FRANCISCO PUIG / RICARDO BORREL
ESPANHA

033 PEDRO CARREGOSA / EKTA SURESCHANDRE
PORTUGAL



VENHA VISITAR OEIRAS
 DE 1 A 18 DE JUNHO

2023

MAIS INFO: 
OEIRAS.PT
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TURÍSTICO TOURING

101 TIAGO GOUVEIA / ISABEL CUDELL GOUVEIA
PORTUGAL

102 VITOR SERRAS  / MARIA DO ROSÁRIO SERRAS
PORTUGAL

103 DANIEL DOS SANTOS / LUCIANA DOS SANTOS
PORTUGAL

104 TIDDO BRESTERS / MARIANNA ALDINOVA
HOLANDA

105 ANTÓNIO AMARAL / MARGARIDA AMARAL
PORTUGAL

106 ARISTIDES CHALAÇA / ANA LUÍSA CHALAÇA
PORTUGAL

107 PEDRO DIAS COSTA / CARLA DIAS COSTA
PORTUGAL

108 FRANCISCO IGLESIAS / MARIA   RODRIGUEZ
ESPANHA
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Norte
Classic

Gaia Eco 
Rally

FIVA World 
Rally Portugal

Altice Algarve
Classic Cars

48 Horas
Alentejo

Eco RaLLY 
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TURÍSTICO TOURING

109 ABRAÃO SANTOS / ANA NOVO
PORTUGAL

110 JUAN MOLINARI / IVONNE STOISA
ARGENTINA

111 ROLF ROBERT STREIT / BEATRICE VONLANTHEN
SUIÇA

112 DIAMANTINO CASTELHANO / BERTILDE CASTELHANO
PORTUGAL

113 SOFIA MENDES / INÊS MENDES
PORTUGAL

114 GONZALO MATEO / LEONIDAS VIDAL BAILE
ESPANHA

115 JOSÉ FERNANDES / LÍDIA BRAGA DA CRUZ
PORTUGAL

116 EDUARDO NEVES / MAVILDIA NEVES
PORTUGAL
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Lisboa, cidade  
de todos os desportos.
lisboa.pt



TURÍSTICO TOURING

117 EDUARDO ONETO / ELENA BAUMGART
ARGENTINA

118 ARNALDO ALMEIDA / MARIA SANCHES
PORTUGAL

119 ALBERTO GOMES / AA
PORTUGAL

120 FERNANDO FERREIRA / CONNIE FERREIRA
PORTUGAL

121 DOMINGOS MACHADO / ISAURA RIBEIRO
PORTUGAL

122 EDUARDO SURANYI / MAGDALENA SURANYI
ARGENTINA

123 ANTERO MAGALHÃES / ELISABETE CARVALHO
PORTUGAL

124 LUIS FILIPE PEREIRA / MARIA JOANA RAMOS
PORTUGAL
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TURÍSTICO TOURING

125 MALCOLM GRUBB / MADELEINE GRUBB
INGLATERRA

126 ROBERT GIANNONE / SHARON GIANNONE
FRANÇA

127 MANUEL ENES / ALEXANDRA POMBO
PORTUGAL

128 LLUIS MASSANA / PALOMA CABEZA MARTINEZ
ANDORRA

129 FILIPE ALMEIDA 
PORTUGAL

130 JOSÉ BARQUINHA / MANUELA BARQUINHA
PORTUGAL

131 NUNO NAVARRO / FILOMENA NAVARRO
PORTUGAL

132 RUI NOGUEIRA / MAURINA NOGUEIRA
PORTUGAL
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TURÍSTICO TOURING

133 JORGE LOCÍCERO / MARIA VARELA
ARGENTINA

134 ANTÓNIO DIONÍSIO / AUGUSTA RODRIGUES
PORTUGAL

135 JOSÉ MARTINEZ OCHOA / OSCAR DOPORTO
ARGENTINA

136 MANUEL GOMES PAIVA / EMA ANTUNES
PORTUGAL

137 ROBERTO SENERCHIA / RICARDO NARICE
ARGENTINA

138 AMÉRICO CORREIA / SUSANA CORREIA
PORTUGAL

139 ANTÓNIO PINTO
PORTUGAL

140 ALFREDO LEITE / MÓNICA LEITE
PORTUGAL
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A não perder
a partir de maio

palmela
em festa

2023

visitpalmela.pt 
Turismo Palmela

julho
14|15|16 & 21|22|23
FRUTA DE PALMELA

setembro
1|2|3 & 8|9|10

VINHO DE PALMELA

outubro
14|15|16 & 20|21|22

COELHO À MODA
DE PALMELA

novembro
dezembro

24|25|26 & 1|2|3
MOSCATEL

DE SETÚBAL

26 a 28 maio
Méee Festival Folk
Quinta do Anjo

1 a 4 junho
Feira Comercial
e Agrícola do Poceirão

6 a 11 junho
Festas Populares
Pinhal Novo

17 e 18 junho
Mostra Literária 
Gastronómica

29 junho a 2 julho
Festas de São Pedro
da Marateca

1 julho
Pinhal Novo
Night Run

7 a 9 julho
FIG – Festival
Internacional de Gigantes
Pinhal Novo 

10 a 15 julho
FISP - Festival 
Internacional
de Saxofone
de Palmela 

29 e 30 julho
MicroFIAR
Palmela 

18 a 20 agosto
Festas em Honra
de N.ª Senhora
da Escudeira

18 a 20 agosto
Palmela Wine Jazz 

31 agosto
a 5 setembro
Festa das Vindimas
Palmela 

9 setembro
“Da Baixa ao Castelo
de Palmela” (corrida
em contra-relógio)

22 a 24 setembro
Feira Medieval
de Palmela

5 outubro
Corrida Volkswagen,
Quinta do Anjo

28 Outubro
a 1 Novembro
Festa de Todos
os Santos
Quinta do Anjo

outubro e novembro*
FIMP - Festival 
Internacional
de Música Palmela 

dezembro*
São Silvestre
Trilhos da Marateca

*Eventos com data a definir
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TURÍSTICO TOURING

141 OTTO KROGH / ELSE CARELL
DINAMARCA

142 VITOR SANTOS / JOAQUIM LOPES
PORTUGAL

143 RAFAEL PALERO / ENCARNACION GALINDO
ESPANHA

144 MANFRED LAMM / CONCEIÇÃO LAMM
ALEMANHA

145 MARIANA MARTINS / PATRICIA BRANDÃO
PORTUGAL

146 LUÍS PINHEIRO / LEONOR PINHEIRO
PORTUGAL

147 JOSÉ DICKSON ESPIRITO SANTO / FREDERICO 
DICKSON ESPIRITO SANTO 
PORTUGAL

148 CARLOS GRILO
PORTUGAL



35

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K

FIVA_2023_A4.pdf   1   19/05/23   09:39



TURÍSTICO TOURING

149 GABRIEL MONFORT / GLORIA SANAHUJA
ESPANHA

150 PEDRO ARAGÃO / ISABEL DE ARAGÃO
PORTUGAL

151 AQUILES DE BRITO / MARIA HELENA DE BRITO
PORTUGAL

152 PEDRO LEAL PEREIRA / AA
PORTUGAL

153 CARLOS DOS SANTOS / MARIA MACHADO
PORTUGAL

154 JOSEP COMPANYS / JOANA OLIVA
ESPANHA

155 JOÃO BAPTISTA / ANA CATARINA GUIMARÃES
PORTUGAL

156 ALAIN REVRET / ANNE-MARIE MOUTON
FRANÇA 252 376 723

WWW.ENIF.PT

muito
mais 

do que um 
outdoor

muito
mais

do que um
outdoor

ATIVAÇÃO DE MARCA

ABRIGOS MUPIS PENDÕES

SINALÉTICA SPOTS DIGITAIS

OUTDOOR

IMPRESSÃO
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muito
mais

do que um
outdoor

ATIVAÇÃO DE MARCA

ABRIGOS MUPIS PENDÕES

SINALÉTICA SPOTS DIGITAIS

OUTDOOR

IMPRESSÃO
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TURÍSTICO TOURING

157 JORGE FARIA / MARIA OTILIA FARIA
PORTUGAL

158 ADRIANO MARTINS / LAURINDA MARTINS
PORTUGAL

159 JOSÉ RODRIGO CERCOS / JOSEFA SOSPEDRA
ANDORRA

160 CM OEIRAS
PORTUGAL

161 SÉRGIO MATEUS / ROBIN MATEUS
PORTUGAL

162 CARLOS CEBRIA 
ESPANHA

163 JUAN NADAL / MARIA DEL CARMEN BOROBIO
ESPANHA

164 JOSÉ MARIA CEBRIA / RAMONA ESCOLA DRAU
ESPANHA
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165 CARLOS BRIZIDO / LURDES COSTA E SILVA
PORTUGAL

166 DETLEF KRUKENKAMP 
ALEMANHA

http://museudoscoches.gov.pt/pt




